Book 1.]

deposit such a thing as a pledge, and I pledged it
with him, or deposited it with him as a pledge).
(Mgh.)

:')..b;, originally an inf. n., (Mgb,) is syn. with
¥ Cghpe; (Mgh, Mgb;) i.e. (Msb) it signifies
[A pledge;] a thing deposited with a person
(Msb,* K) to be in lieu of a thing that has been
taken, or received, from him; (K;) or a thing
lhal is deposited as a security for a debt: and
'uh) has a similar meaning, but is specially
applied to a thing that is deposited as a bet, or
wager, or stake; and is likewise originally an
inf. n. (Dl‘-Rﬂ.ﬂ'hlb TA:) 'L,A,, also, is syn.
with u.s) [as menmng the act qf gwmg as a
pledge], like as J...,...« is syn. wnth,..;, the 3
being added to glve intensiveness to the s:g?lﬁ‘ciz:
tion: then, like u.b), it is used as syn. with Cighye
[in the sense explamcd above, as will be seen in
what follo“s in this paragmph] (IAth, TA ;)
[i.e.] 4..9) is an inf. n. like 1.,;.:‘ applied to
denote the pass. part. n. [used as a subst. pro-
perly so termed] like uh), not as an cplthct,
(Bd in Ixxiv. 41;) [or, in other words,] 3..,5)
significs anything by reason of which a Ilung
[such as a debt or the like] is 1estru:¢ed or appro-
priated, to orwse{f, as also 'Lw)a (K: [T here
follow two coplcs of the K, in wlnch it is said,
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Aldyeg L,A)i .u..a & ._,...-l G Jb in the CK,
and in the copy of the K followed in the TA

A-‘J),o, 4..5;.0, whu h perverts the meaning, lhough
'w’h) and ¥ w)o may be used in the same sense
as LA; and i.‘."a;, as will be seen in the course
of tlns pamwraph and in the TA m the place of

._,.....l is put (uss, meaning u--..a
lmwever, this difference betwcen '4.«_..5, and

there is,

v 3..,4,4 ; that the former properly signifies a thing
deposited as a pledge; and the latter, a tlnng

In/u 'y or received, as a pledye : ]) thc pl. of QA)
is ulb) (S I\Ig,h Msh, K) and U)‘) (Mgh, Msbh,
K) nml un), (Mgh, K,) this last said to be a pl.
of u.s, by Aboo-’Amr Ibn-El-'Ali, but disap-
proved by Ak, because a word of the measure

J.a.i has not a pl. of the measure J.u except in
rare and anomalous instances, though he says that

lt may be [as it is smd Jo be in the Msb] pl. of
uh), which is pl. of uh), ($,) and Fr says that

u.s) is pl. of uh), but this is denied in the M,
because any pl. may not be pluralized except
when there is express authority for it and when
the case «lum ot admit of any other dccnsnon,
(TA;) and ua), also, is another pl. of UA), (TA,)
[or rather it ls 2 contraction of uh) ;] and
another pl. of ub, [or mther a quasn -pl. n.] is
'u..n),([J K,) like as .\;..s i8 of Jue: (TA :)
the pl. of '3@) is u.:h) S, K) u*)" ul.b
4 L..; [The pled ge became, or has become, per-
manent as a possession, with mhat was, or is,
comprised init,] is a prov., applied to him who
has fallen into a case from which he cannot hope
to escape: it is said in a trad., ,_,A)Jl ul.q Y,
(Meyd,) [i.e. The pledge shall not remain, or let
not the pledge remain, in the hand of its receiver

o)
when ils depositer is able to release it; for] %
is here either negative or prohibitive: you S,

U‘)‘" 0‘“» aor. L;L‘-.h inf. n. U’iﬁ (or l.’“:]r
meaning The pledge remained in the hand of the
receiver when the depositor was able to release it :
(Nh, cited in a copy of the “ Jami’ es-Sagheer :’)
the trad. means that the receiver of the pledge
shall not have a right to it when the depositer has
not released it within a certain time: for it was a
custom in the Time of Ignorance for the receiver
to keep possession of the pledge in this case;
but El-Isldm abolhhed it. (Meyd * Nh.) You

say also, l.&& Orby b and 1S Va.,;, He, or it,
is [a person, or thing,] pledged for such a thing :
(IAth, TA:) or taken [as a znledga] Jor such a

thing; as also 'ug.) and ¥y 3r. (TA.) And

|.8£) .__,A) 6! and 'u.,h) and '3..,,5, I am taken
[as a pledge] fcr such a thing. (Mgh) And

[hence,] l.\Q u.b) & G (JK,TA) and 'L.,A)
(TA) I am rcvponstblc, or a surcty, to thee for
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such a thing. (JK,TA.) And o.&*q Vi, da,y
[ILis leg, or foot, is a pledge for ‘the safe-keeplng
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of his :haclde for if the meaning were Lghyo, it
would be u-.b,, without 5]. (TA.) And J..Jl

u,.." 'uab) [Mankind, or all created b.c!ngf,,

are the pledgcc of death]. (TA.) And ,:,.A) o
L....H .ag [He is the pledge of the hand of death,
or of fate, or destiny]; said of onc when he has
smmht or courted, death. (TA.) And &0 Lg..\a
ub) [My hand is a pledge to thee]; by which is
meant responsnblhty, or suretiship. (TA.) And

3 Vu..h)! ul [Verily he is the pledge of a
g;ave, which wnll render him up on the day of
rcsurrectlon] (TA) It is sald m the Kur

Ixxiv. 41, 'L,A) VS L.g u..b Jé, meaning
[Every soulisa thing] pledgcd with God [for what
it shall have wrought ; its works being regarded as
a debt, for which it will be either rcleascd or held in
custody to be pumshed everlastingly] : i) being
an inf. n. like 1.,,::. applied to denote the pass

part. n. [in a manner before mentioned] like ('yb) ;
for if it were an epithet [i.e. used in the proper
sense of a pass. part. n.] the word would be
u.,n). (Bd.) And in lii. 21 of the same, J&

'U,A, ;:é: l.g g_g)d, i.e. [Every man is)
pledged (u,b)-o, Bd Jel) with God (dll .u:)
Jor what he shall have wrought; so that if he
have done good, He will relcase him; but other-
wise, He will destroy [or hold in confinement
and punish] him; (Bd;) or to be punished for
evil, and -reoompensed for good. (Jel) And it

is said in a trad., aliainy "' iny ¥ L,A),o’)\s J& [Every
boy that is born is a pledge for his disie, i e.
for the victim that is to be sacrificed for him when
his head is shaven the first time; which is com-
monly regarded as his ransom from the fire of
Hell]: i.e., the di.& is absolutely necessary for
him; wberefore he is likened, when not released
from it, to a pledge in the hand of the receiver:

El-Khattibee says that the best explanation of it
is that of Ahmad Ibn-Hambal; that if the disis
be not sacrificed for the boy and he die an infant,

he will not intercede for his parents. (TA.)—
See also what next follows.
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JU b b, (JK, K, TA,) with kesr, (I,)
and '2533, (JK,) He is a manager, tender, or
superintendent, of cattle, or camels §c.; ora good
pastor thereof. (K,* TA.)

,5\3?, as a sing. : see :,.a; — It is also a pl. of
the latter word. ($, Mgh, Msb, K.)

:”b; see u,b)o and sec also :,;;, in six
places.

5;,5;, and its pl. .:)563 sce :);;, in ten places.

6.5‘3 Continuing, subsisting, lasting, enduring,
rema—ining, or remaining fized or stationary,
permanent, constant, firm, steady, steadfast,
stable, fixed, fast, uttled or established. (S,
Mgh, Msb.) You say unl) laks ($, Mgh) Foa
that contmuc:, or is permanent, &c. (Mgh)
And LM) ,.& Wine of which there is a con-
tinual, or constant, :upl)l y i umnterrup!ed or
unfailing. (TA.) And L.M) .m l.a.o, i.e. [The
bounty of God is) contmual parmanmt, or
constant. (TA.) And Z.AI, i 4 state, or
condition, continuing; remaining to ‘tI':' present
time. (Es-Semeen, TA.) And U (4l 1ha
meaning This is continual, or permanent, to thee;
beloved by thee; and also as cxplained below.
(TA.) — t Remaining, staying, dwelling, or abid-
ing, in a place (J K.) — Prepared. (K.) One
says, <N u.sl, i meaning as explained above,
and also This is prepared for thee. (TA.)
As an epithet applicd to a man, and a camel,
(JK, S, TA,) and any beast, (TA,) Lean, or
emaciated; (JK, S, K, TA;) accord. to ISh, in
consequence of riding, or disease, or some [other]
accident: (TA:) and fatcgucd hrcd weary, or
jaded. (JK,TA.) e And 3.5\, J..al Camels that
will not, or do not, pasture upon lhc [plants, or
trees, termed) Ua..-. (JK.)

L’.M) The navel, with what surrounds it, (JK,

Az, K,) in the outer part of the belly (JK) of the
horse. (JK, Az, K.)

ub)l A thong, or strap, that is bound upon the
middle Qf the yo [or yoke) that is upon the tro
bulls [drawing a plough). (JK.)

s sok .
Oedy! A girl, or Young woman menstruating :

(K:) seen by Az in the handwriting of Aboo-
Bekr El-Tyidee, but not seen by him on any
other authority. (TA.)

,:,,‘A; (Pledged; deposited as a pledge; or)
restricted, or placed in custody, for, or by reason
s Jso-

of, a debt; ($,* Msb;) originally u-'-l"q’ sy
[or ua.a.;] (Msb;) and VU,A) significs the same;
S, Mgb ,) and the fem. of this [or rather the
subst. formed from it, for when it is used as a
fem. epithet, having the sense of a pass. part.n.,
|t is without 3, as remarked nbove, voce (sb,,] is

Ly (8) Ub:le £ yhye 3943 is oxpl. by EHS
[app. meaning Events are guaranteed, or pledged,
Jor their times, to which they are llmltod by the
decrces of God]. (TA.) See also u‘)-
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et 8ee u.s), in two places.



